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“Cultivar pessoas” é tarefa de extrema importância 
na criação da sociedade e da nação voltadas para o futuro.

Feliz Ano Novo a todos.
O ano passado foi o grande marco para a nossa 

associação que comemorou o 80º aniversário da sua 
fundação. E, a partir deste ano, pretendo seguir 
perseverando, unidos pela mente e pelo coração, 
rumo ao nosso centenário.

Com essa intenção, apresentei a “próxima diretriz 
para 2019” da seguinte forma.

O Universo e a Natureza retomam, incessante-
mente a criação e sua transformação. Todos nós, tal 
qual a ordem desta natureza, sem causar obstrução, 
necessitamos renovar a cada dia a disposição de 
atuar no que vier. 

Neste ano, a associação comemora o 81º 
aniversário da sua fundação. E os alicerces da 
nossa história até hoje, foi construído com o 
esforço incansável do Fundador, da Cofundadora, 
e da dedicação dos líderes e seguidores que nos 
precederam.

Rumo ao centenário da fundação da RKK, 
desejo que cada um de nós, com um propósito 
definido, possamos avançar criativamente para 
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retribuir a nossa dívida de gratidão aos nossos 
antecessores.

Embora o conteúdo deste texto trate essencial-
mente das mesmas ideias do ano anterior, são pala-
vras que devem sempre ser valorizadas pelos mem-
bros da nossa associação. 

Na diretriz deste ano, há uma frase “avançar com 
criatividade”. Mas ela não significa somente “criar 
coisas novas”.

O budismo preza valores universais que vão além 
do ponto de vista de ganhar e perder, sucesso e fracas-
so, novo e velho. Em outras palavras, uma mente 
radiante, bondosa e calorosa confere força ao com-
portamento humano em qualquer época. Atingimos o 
significado real da frase, “avançar com criatividade” 
quando cada pessoa expressar tais sentimentos no seu 
convívio: no lar, na escola, no trabalho, na comuni-
dade ou qualquer espaço, sem restrição. Há verdadei-
ra manifestação quando ocorrer avanço na atitude em 
relação a passos anteriores.

Sem nunca se esquecendo desse fundamento, 
fazendo melhor uso dos traços de personalidade de 
cada um, vamos aproximando na prática do nosso 
cotidiano.

Na ocasião do 80º aniversário da fundação da asso-

ciação, declarei, com vistas ao centenário que se 
aproxima: “Nossa importante missão, a proposição 
fundamental ao qual devemos dedicar todo o esforço, 
refere-se ao desenvolvimento da formação do homem 
em cultivar as pessoas”. 

Podemos encontrar a frase “cultivar pessoas” em 
antigos textos chineses.

Esta passagem foi citada nas “observações adicio-
nais” da diretriz anual passada. “Plante grãos para um 
plano de um ano; plante árvores para um plano de dez 
anos; e para um plano vitalício nada supera o cultivar 
(plantar) um ser humano”. Esta passagem é chamada 
“Parábola das três árvores”. 

Cultivar um ser humano é um “plano vitalício”, é 
um tema na qual devemos trabalhar no curso de toda 
a vida. É um assunto de abordagem essencial para a 
formação da sociedade de uma nação que lança a 
visão para o futuro.

Além disso, podemos comparar a formação de 
pessoas ao plantio de cada árvores na terra. Quando as 
árvores enraizarem firmemente no solo, elas continu-
arão crescendo e desenvolvendo, indefinidamente, 
mesmo sem a presença da pessoa que as plantou. 
Desta forma, a expressão “cultivar pessoas”, represen-
ta a importância do papel de formação de indivíduo, 
que visa formar um ser radiante e independente.

A família é a base de formação de caráter de uma criança. 
A atitude dos pais traz influência decisiva na formação da criança.
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Na formação das crianças devemos prezar, princi-
palmente a interação destas com a sua família, ou 
seja, a educação nos seus lares. 

O cérebro do homem atinge cerca de 80% do seu 
desenvolvimento aos três anos de idade. Aos cinco ou 
seis anos, a sua personalidade está formada. Aos 12 a 
13 anos, a sua memória e a atenção atingem o auge e, 
aproximadamente, aos 16 a 17 anos a sua formação 
como um ser humano está completa.

É na família que se dá a formação da personali-

dade. Aplicada aos membros da nossa igreja como 
modelo na composição da família, a forma como os 
pais recitam o Sutra pela manhã e a noite em frente ao 
altar, reverenciando o gohonzon com gratidão, terá 
uma influência decisiva na formação das crianças. E 
uma criança envolta em proteção calorosa, gentil e 
feliz dos seus pais, nela certamente será cultivada 
uma natureza humana muito promissora.

No entanto, a criança que presencia, habitual-
mente, a conduta e palavras agressivas dos pais, tende 



naturalmente a imitá-los e acaba absorvendo essas 
atitudes. E, quando os pais obrigam a criança a 
obedecê-los, ela pode fazer isso naquele momento, 
mas a contrariedade tende a aumentar e o seu senti-
mento acabará por se distanciar dos seus pais. 

Não adianta tentar endireitar a sombra de uma estaca 
torta, fincado no chão. A lógica diz que, se a estaca 
estiver reta, naturalmente a sua sombra será reta.

O comportamento dos filhos reflete, como um 
espelho, a atitude cotidiana dos pais. Dizem que todos 
os problemas causados na sociedade pela juventude 
são reflexos das contradições do mundo dos adultos.

É interessante que, antes de tudo, os adultos come-

cem colocar em prática aquilo que esperam que as 
crianças assim o façam.

No livro do professor Masahiro Yasuoka 
(1898-1983), conhecido como grande mestre da 
filosofia oriental, há esta expressão; “O pai quer ser a 
referência em respeito para o filho, e a mãe quer ser o 
suporte em bondade, pois o lar é como o canteiro da 
muda de arroz (que mais tarde será transplantado).

Devemos estar atentos ao fato que se o canteiro de 
muda de arroz não estiver devidamente preparado 
para o plantio, não haverá sucesso na colheita em 
outono.

A forma de viver do ser humano mais desejad
o pelo Buda é seguindo o caminho do Bodhisattva.
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Com essa frase em mente, venho solicitando 
repetidas vezes a todos para; “Seguirmos o caminho 
do Buda (o caminho correto da humanidade) pleno de 
sentimento de compaixão, solidariedade e com sensi-
bilidade fundamental (alegria, gentileza e calor 
humano) assim demonstrados pelo Buda, Fundador e 
Cofundadora”.

Seguir pelo caminho do Bodhisattva, é a forma de 
viver do ser humano mais desejada pelo Buda prega-
da através do Sutra de Lótus.

Bodhisattva são pessoas que, acreditam e com-
preendem, com rigor, o ensinamento do Buda e 
decidiram seguir, com perseverança, na direção do 
estado búdico. Em outras palavras, Bodhisattva são 
pessoas que se esforçam para possuir para si, uma 
mente como a do Buda. E nos ensina que a força que 
move o modo de viver de um Bodhisattva é a com-
paixão. Para que cada um de nós possamos seguir 
almejando ser um Bodhisattva, não deve recorrer só 
ao método pessoal, arbitrária. Mais que tudo, deve-
mos estar alinhados com a doutrina do Buda que é o 
“estudo das Leis”. 

O ideograma “shugaku” (estudo e prática) é forma-

do por duas partes. A primeira “shu” é constituída de 
“hane” que significa asa, e “shiro” é o ideograma 
figurativo que indica o corpo do pássaro. Simboliza o 
filhote que cresceu e está prestes a deixar o seu ninho. 
Para isso, imita o pássaro adulto, abrindo e fechando 
as asas seguidamente, na tentativa de alçar o seu 
próprio voo. 

Da mesma forma que o passarinho que almeja voar 
para fora do ninho, devemos, no decorrer dos dias, 
compreender corretamente o ensinamento do Buda, 
confrontando com o seu dia a dia, e refletindo sobre 
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as condutas repetidas vezes. Essas ações nos levam, 
gradualmente, a aproximar da mente do Buda. 

E é o sangha que nos apoia e nos dirige um olhar 
atento à nossa caminhada diária, como fazem os 
pássaros mais experientes com seus filhotes. Estar 
entre as pessoas que professam a mesma fé, sendo 
encorajados e orientados, podendo seguir o ensina-
mento com serenidade é reconfortante e gratificante.

Mas, entre os novos membros pode haver os que 
hesitam e pensam “não sou uma pessoa tão prepara-
da, portanto, não serei um Bodhisattva”.

Certamente todos os seres humanos carregam 
consigo os desejos mundanos como ganância, ira e 
ignorância. Na nossa compreensão normalmente, os 
desejos mundanos são prejudiciais, assim não 
podemos tê-los. Mas, o fato é que esses sentimentos 
provocam preocupações e sofrimentos que fazem 
com que tenhamos o desejo de buscar a solução na 
suprema iluminação (satori).

Ou seja, é um ponto relevante para fazer com que 
as pessoas compreendam que desejos mundanos e a 
iluminação formam uma unidade.

Ao mesmo tempo, somos ensinados que todos os 
humanos carregam consigo a mesma aptidão de senti-
mento de compaixão do Buda.

Quando ajudamos as pessoas a superarem algumas 
dificuldades, sentimos uma imensa satisfação, maior 
do que quando resolvemos nossos próprios prob-
lemas. Ao recolher um lixo sem ser notado, ao fazer 
uma doação, ao ceder o assento no transporte público, 
etc. somos tomados por uma indescritível sensação 
estimulante. É a prova de que possuímos o mesmo 
espírito de compaixão do Buda. Acredito que há 
possibilidade de que cada um carregue consigo essa 
aptidão e caminhem com a certeza de viver como um 
Bodhisattva, e que assim, possa também, formar o 
maior número possível de Bodhisattvas.

Em maio deste ano, a Era Heisei se encerra no 
Japão com o príncipe Naruhito sucedendo o atual 
imperador. Uma das origens do nome da Era “Heisei” 
vem de uma expressão do clássico da literatura chine-

sa; “a paz interior constrói a paz exterior”. Expressa a 
ideia que tanto a nação como o seu povo, tendo paz e 
serenidade no seu interior, dessa condição surge a paz 
para o mundo exterior”.

Para nós que vivenciamos a “Era Heisei”, é essen-
cial estar seguramente ciente da intenção espiritual 
contida no nome desta era, então, havemos de viver o 
nosso cotidiano dando sentido a essa representação.

Os problemas do mundo real da nossa sociedade, 
não são resolvidos esperando que alguém faça por 
nós. Da mesma forma que Buda confiou aos Bodhi-
sattvas que emergiram da terra a propagação do Sutra 
de Lótus, somos ensinados que os problemas são 
resolvidos somente com muito esforço na atuação das 
pessoas anônimas (sem nome) do mundo real, que 
experimentam angústia e infortúnio na sua caminha-
da. 

Portanto, nunca se sinta diminuído, confie e assim-
ile o ensinamento do Buda, siga pelo caminho do 
Bodhisattva com compaixão. Este é o objetivo da 
nossa perseverança e a mensagem do Sutra de Lótus.

Desejo que gravem estas palavras na profundeza 
da sua mente. Neste ano, novamente, seguiremos 
avante, todos juntos dando as mãos.

(Jornal Kosei 6 de janeiro de 2019)
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Rissho Kosei-kai: A Global Buddhist Movememt

Rissho Kosei-kai International of North America (RKINA)
2707 East First Street, Suite #1, Los Angeles, CA 90033, U.S.A
Tel: 1-323-262-4430     Fax: 1-323-262-4437
e-mail: info@rkina.org     http://www.rkina.org

Branch under RKINA
Rissho Kosei-kai of Seattle’s Buddhist Learning Center
28621 Pacific Highway South, Federal Way, WA 98003 U.S.A. 
Tel: 1-253-945-0024     Fax: 1-253-945-0261
e-mail: rkseattlewashington@gmail.com                                                             
http://buddhistlearningcenter.org/

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of San Antonio
6083 Babcock Road, San Antonio, TX 78240, U.S.A.
P.O. Box 692148, San Antonio, TX78269, U.S.A
Tel: 1-210-561-7991     Fax: 1-210-696-7745
e-mail: dharmasanantonio@gmail.com 
http://www.rkina.org/sanantonio.html

Rissho Kosei-kai of Tampa Bay
2470 Nursery Road, Clearwater, FL 33764, U.S.A.
Tel: (727) 560-2927     e-mail:  rktampabay@yahoo.com
http://www.buddhismtampabay.org/ 

Rissho Kosei-kai of Vancouver

Rissho Kosei-kai Buddhist Church of Hawaii
2280 Auhuhu Street, Pearl City, HI 96782, U.S.A.
Tel: 1-808-455-3212     Fax: 1-808-455-4633
e-mail: info@rkhawaii.org     http://www.rkhawaii.org

Rissho Kosei-kai Maui Dharma Center
1817 Nani Street, Wailuku, HI 96793, U.S.A.
Tel: 1-808-242-6175     Fax: 1-808-244-4625

Rissho Kosei-kai Kona Dharma Center
73-4592 Mamalahoa Highway, Kailua-Kona, HI 96740 U.S.A.
Tel: 1-808-325-0015     Fax: 1-808-333-5537

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Los Angeles
2707 East First Street, Los Angeles, CA 90033, U.S.A.
Tel: 1-323-269-4741    Fax: 1-323-269-4567
e-mail: rk-la@sbcglobal.net     http://www.rkina.org/losangeles.html

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Arizona
Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Colorado
Rissho Kosei-kai Buddhist Center of San Diego
Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Las Vegas
Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Dallas

Rissho Kosei-kai of San Francisco
1031 Valencia Way, Pacifica, CA 94044, U.S.A.
Tel: 1-650-359-6951   Fax: 1-650-359-6437
e-mail: info@rksf.org     http://www.rksf.org

Rissho Kosei-kai of Sacramento
Rissho Kosei-kai of San Jose

Rissho Kosei-kai of New York
320 East 39th Street, New York, NY 10016 U.S.A.
Tel: 1-212-867-5677     Fax: 1-212-697-6499
e-mail: rkny39@gmail.com     http://rk-ny.org/

Rissho Kosei-kai of Chicago
1 West Euclid Ave., Mt. Prospect, IL 60056 U.S.A.
Tel : 1-773-842-5654     e-mail: murakami4838@aol.com
http://rkchi.org/

Rissho Kosei-kai of Fort Myers
http://www.rkftmyersbuddhism.org/

Rissho Kosei-kai Dharma Center of Oklahoma
2745 N.W. 40th Street, Oklahoma City, OK 73112 U.S.A.
Tel: 1-405-943-5030   Fax: 1-405-943-5303
e-mail: rkokdc@gmail.com     http://www.rkok-dharmacenter.org

Rissho Kosei-kai Dharma Center of Denver
1255 Galapago Street, #809 Denver, CO 80204 U.S.A. 
Tel: 1-303-446-0792

Rissho Kosei-kai Dharma Center of Dayton
425 Patterson Road, Dayton, OH 45419 U.S.A.
http://www.rkina-dayton.com/

Risho Kossei-kai do Brasil
Rua Dr. José Estefno 40, Vila Mariana, São Paulo-SP, 
CEP 04116-060 Brasil
Tel: 55-11-5549-4446  / 55-11-5573-8377    Fax: 55-11-5549-4304
e-mail: risho@terra.com.br     http://www.rkk.org.br

Risho Kossei-kai de Mogi das Cruzes
Av. Ipiranga 1575-Ap 1, Mogi das Cruzes-SP, 
CEP 08730-000 Brasil
Tel: 55-11-5549-4446 / 55-11-5573-8377 

Rissho Kosei-kai International
Fumon Media Center 3F, 2-7-1 Wada, Suginami-ku, Tokyo, Japan
Tel: 81-3-5341-1124     Fax: 81-3-5341-1224
e-mail: living.the.lotus.rk-international@kosei-kai.or.jp



Rissho Kosei-kai of Taipei
4F, No. 10 Hengyang Road, Jhongjheng District, 
Taipei City 100, Taiwan
Tel: 886-2-2381-1632      Fax: 886-2-2331-3433
http://kosei-kai.blogspot.com/

Rissho Kosei-kai of Tainan
No. 45, Chongming 23rd Street, East District, 
Tainan City 701, Taiwan
Tel: 886-6-289-1478      Fax: 886-6-289-1488

Korean Rissho Kosei-kai
6-3, 8 gil Hannamdaero Yongsan gu, Seoul, 04420, 
Republic of Korea
Tel: 82-2-796-5571      Fax: 82-2-796-1696
e-mail: krkk1125@hotmail.com

Korean Rissho Kosei-kai of Busan
3F, 174 Suyoung ro, Nam gu, Busan, 48460, Republic of Korea
Tel: 82-51-643-5571      Fax: 82-51-643-5572

International Buddhist Congregation (IBC)
Fumon Media Center 3F, 2-7-1 Wada, Suginami-ku, Tokyo, Japan
Tel: 81-3-5341-1230     Fax: 81-3-5341-1224
e-mail: ibcrk@kosei-kai.or.jp     http://www.ibc-rk.org/

Branches under the Headquarters

Rissho Kosei-kai of Hong Kong
Flat D, 5/F, Kiu Hing Mansion, 14 King’s Road,
North Point, Hong Kong, Republic of China

Rissho Kosei-kai of Ulaanbaatar
15F Express tower, Peace avenue, khoroo-1, Chingeltei district,
Ulaanbaatar 15160, Mongolia
Tel: 976-70006960     e-mail: rkkmongolia@yahoo.co.jp 

Rissho Kosei-kai of Sakhalin
4 Gruzinski Alley, Yuzhno-Sakhalinsk
693005, Russian Federation
Tel & Fax: 7-4242-77-05-14

Rissho Kosei-kai Friends in Shanghai

Branches under the Headquarters
Rissho Kosei-kai di Roma
Via Torino, 29-00184 Roma, Italia
Tel & Fax: 39-06-48913949     e-mail: roma@rk-euro.org

Rissho Kosei-kai of the UK
Rissho Kosei-kai of Venezia
Rissho Kosei-kai of Paris

Rissho Kosei-kai of South Asia Division
201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huaykhwang
Bangkok 10310, Thailand 
Tel: 66-2-716-8141     Fax: 66-2-716-8218

Rissho Kosei-kai International of South Asia (RKISA)
201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huaykhwang
Bangkok 10310, Thailand 
Tel: 66-2-716-8141     Fax: 66-2-716-8218
e-mail: thairissho@csloxinfo.com

Branches under the South Asia Division

Rissho Kosei-kai of Delhi
77 Basement D.D.A. Site No. 1, New Rajinder Nagar, 
New Delhi 110060, India

Rissho Kosei-kai of Kolkata
E-243 B. P. Township, P. O. Panchasayar, Kolkata 700094, 
West Bengal, India

Rissho Kosei-kai of Kolkata North
AE/D/12 Arjunpur East, Teghoria, Kolkata 700059, 
West Bengal, India

Rissho Kosei-kai of Bodhgaya
Ambedkar Nagar, West Police Line Road 
Rumpur, Gaya-823001, Bihar, India

Rissho Kosei-kai of Kathmandu
Ward No. 3, Jhamsilhel, Sancepa-1, Lalitpur, Kathmandu, 

Nepal

Rissho Kosei-kai of Phnom Penh
#201E2, St 128, Sangkat Mittapheap, Khan 7 Makara,
Phnom Penh, Cambodia

Rissho Kosei-kai of Patna
Rissho Kosei-kai of Singapore

Thai Rissho Friendship Foundation
201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huaykhwang
Bangkok 10310, Thailand
Tel: 66-2-716-8141   Fax: 66-2-716-8218   
e-mail: info.thairissho@gmail.com

Rissho Kosei-kai of Bangladesh
85/A Chanmari Road, Lalkhan Bazar, Chittagong, Bangladesh
Tel & Fax: 880-31-626575

Rissho Kosei-kai of Dhaka
House#408/8,  Road#7(West), D.O.H.S Baridhara,                                  
Dhaka Cant.-1206, Bangladesh
Tel & Fax: 880-2-8413855    

Rissho Kosei-kai of Mayani
Mayani(Barua Para), Post Office: Abutorab, Police Station: 
Mirshari, District: Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Patiya
Patiya, sadar, Patiya, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Domdama
Domdama, Mirsarai, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Cox’s Bazar
Ume Burmese Market, Main Road Teck Para, Cox’sbazar, 
Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Satbaria
Satbaria, Hajirpara, Chandanish, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Laksham
Dupchar (West Para), Bhora Jatgat pur, Laksham, Comilla,
Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Raozan
West Raozan, Ramjan Ali Hat, Raozan, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Chendirpuni
Chendirpuni, Adhunagor, Lohagara, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Ramu

Rissho Kosei Dhamma Foundation, Sri Lanka
No. 628-A, Station Road, Hunupitiya, Wattala, Sri Lanka
Tel: 94-11-2982406    Fax: 94-11-2982405

Rissho Kosei-kai of Habarana
151, Damulla Road, Habarana, Sri Lanka

Rissho Kosei-kai of Polonnaruwa
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